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Samenstelling van de delegatie  
 

¶ Kristof Gaublomme, Team Lokaal, Agentschap Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd 

en Volwassenen, Afdeling Jeugd  ɬ kristof.gaublomme@cjsm.vlaanderen.be  

¶ Jan Maes, Kavka vzw ɬ jan@kavka.be 

¶ Dieter Declercq, Jeugddienst Roeselare ɬ ddclercq2@roeselare.be 

¶ Hans Verbeke, JOC De Nartist, Temse ɬ hansverbeke@hotmail.com 

¶ Vanessa Vanfraeyenhoven, MJ Chicago ɬ vanessavanfrae@gmail.com 

 

Chronolo gische beschrijving van de bezoeken  

1. Chronologische beschrijving van de bezoeken  

 

 

26 mei 2014 ɬ Vilnius  

 

Bezoek aan het Departement Jeugdzaken (Ministerie van Sociale Zekerheid en Werk) 

2ÖËĿɯÎȭɯƕƙ 

01313 Vilnius 

Tel. : +370 85 249 7002 

E-mail: info@jrd.lt 

Website: http://www.jrd.lt  

 

Litouws  nationaal jeugdbeleid  

 

We werden ontvangen door:  

-  ÜÙÌÓÐÑÈɯ*ÈáÓÈÜÚÒÐÌÕû, experte van de divisie Analyse en Internationale Relaties 

- 1ÈÔÜÕûɯ 1ÐÕÒľÕÐÌÕûȮɯ Ìß×ÌÙÛÌɯ ÝÈÕɯ ËÌɯ ËÐÝÐsie Jeugdbeleidsontwikkeling en 

programma -implementatie  

 

Algemene info  

 

De republiek Litouwen is een land in Noord -Europa tussen Letland in het noorden, 

Wit -Rusland in het oosten, Polen en Rusland (Kaliningrad) in het zuiden, en de 

Oostzee in het westen. Van de drie Baltische staten is Litouwen het grootste en 

zuidelijkste en het enige overwegnd rooms-katholieke land. Litouwen was ooit een 

machtig land, dat zelfs tot de Zw arte Zee reikte. De twintigste eeuw verliep 

grotendeels onder Sovjetbewind, waarvan het zich op 11 maart 1990 als eerste 

Baltische land definitief ontdeed. Op 1  mei 2004 trad het land toe tot de Europese 

Unie. 

 

Litouwen telt 3 515 858 inwoners (2013). De officiële taal is Litouws, hoewel er Poolse, 

Russische en Wit-Russische minderheden zijn. De munteenheid is Litas, maar vanaf 1 

januari 2015 zal Litouwen toetreden tot de euro. Het land is verdeeld in tien districten, 

die vernoemd zijn naar hun hoofdstad. 

 

Het totaal aantal jongeren tussen 14 en 29 jaar bedraagt 802 357. Dit is 23,95% van de 

gehele Litouwse bevolking.  

 

 

mailto:kristof.gaublomme@cjsm.vlaanderen.be
mailto:jan@kavka.be
mailto:ddclercq2@roeselare.be
mailto:hansverbeke@hotmail.com
mailto:vanessavanfrae@gmail.com
mailto:info@jrd.lt
http://www.jrd.lt/
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Litouws  jeugdbeleid  op nationa al niveau  

 

 
Het Departement Jeugdzaken is in Litouwen onderdeel van het Ministerie van Sociale 

Zekerheid en Werk. Zij hebben, in tegenstelling tot bij ons, geen eigen minister van 

jeugd. Het departement is het belangrijkste instituut dat mensen in het werkveld 

ondersteunt en helpt. 

 

De hoofdtaak van het departement en hun medewerkers is om het lokale jeugdbeleid 

te implementeren en hun methodologiën aan te bieden. Zij trachten het lokale 

jeugdbeleid te versterken en in sommige gevallen zelfs nog uit te bouwen.  Zij 

analyseren de verschillende situaties in Litouwen en helpen op het lokale niveau de 

nationale regelgevingen en kaders er op toe te passen.  

 

De Litouwse jeugdraad is de grootste non-profit structuur in Litouwen die 64 

organisaties overkoepeld. Zij vertegenwoordigen meer dan 200 000 jongeren en 

ÝÌÙËÌËÐÎÌÕɯÏÜÕɯÙÌÊÏÛÌÕɯÐÕɯËÌɯȿ"ouncil for youth affairs ɀ. De ȿCouncil for youth affairs ɀ 

geeft advies aan het Department Jeugdzaken. Deze raad is paritair samengesteld en 

bestaat uit 6 leden van de nationale jeugdraad en 6 politieke vertegenwoordigers. 

 

 

 

 

 

Jeugdbeleid op lokaal niveau  
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Op lokaal niveau heeft elke gemeente een eigen jeugdraad en een eigen 

jeugdcoördinator , gefinancierd door de nationale overheid . De jeugdcoördinator heeft 

op papier dezelfde taak als een jeugdconsulent bij ons: zij zijn de brugfiguur tussen de 

lokale overheid en het lokale jeugdwerk. Toch zijn er heel wat twijfels of dit in 

werkelijkheid ook zo is. Tijdens de hele studiereis hebben wij geen enkel contact 

gehad met de lokale overheden en hun jeugdcoördinator.  

 

Open youth spaces en open youth centers  

 

In Litouwen maken ze het verschil tussen een ȿopen youth spaceɀ en een ȿopen youth 

centerɀ. Het eerste jeugdhuis in Litouwen was een ȿopen youth centerɀ dat werd 

gebouwd in 2005 in Kaunas. De inspiratie voor de werking van het jeugdhui s haalden 

ze uit Duitsland en België. Een ȿopen youth centerɀ is een plaats voor jongeren waar er 

steeds 2 begeleiders werken en er verschillende ruimtes beschikbaar zijn. Ze zijn 

meestal elke dag open na school. Een ȿopen youth centerɀ kan worden opgerich t door 

de gemeente/stad zelf, door een NGO of zelfs door de politie. 

 

Een ȿopen youth spaceɀ verschilt van een ȿopen youth centerɀɯdoordat er vaak maar 1 

begeleider is. Het is, zoals de naam zelf zegt, een openbare ruimte waar jongeren 

gewoon naar  toe kunnen komen om samen te zijn. Men kan het werkingsprincipe 

vergelijken met een bibliotheek: jongeren kunnen gewoon naar binnen en buiten 

wandelen zonder andere verplichtingen.  
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,ÖÔÌÕÛÌÌÓɯ áÐÑÕɯ ÌÙɯ ƖƖɯ ȿÖ×ÌÕɯ àÖÜÛÏɯ ÊÌÕÛÌÙÚɀɯ ÌÕɯ ƕƕƕɯ ȿÖ×ÌÕɯ àÖÜÛÏɯ Ú×ÈÊÌÚɀɯ ÐÕɯ ƘƖɯ

verschillende gemeenten en steden. 9ÖÞÌÓɯÌÌÕɯȿÖ×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÊÌÕÛÌÙɀ als een ȿopen youth 

spaceɀ concentreren zich op twee soorten activiteiten: sociaal (vorming) en vrije tijd. 

De leeftijdscategorie waar men in Litouwen op mikt is van 14 tot en met 20 jaar (soms 

uit gebreid tot 23 jaar). Op sommige plaatsen is er ook een namiddagwerking voor 

kinderen. De meeste activiteiten vinden plaats op de locatie zelf. Straathoekwerk komt 

slechts sporadisch voor. 

 

In Litouwen bestaat er geen licentie om zich een ȿyouth center/spaceɀ te mogen 

noemen. Er zijn wel enkele standaardvereisten, maar geen wettelijke verplichtingen. 

Ook voor het beroep van jeugdwerker zijn  er geen bepaalde diploma vereisten. Het 

Departement Jeugdzaken voorziet wel een vorming  (5 training -modules) waarna je 

dan een certificaat van jeugdwerker bÌÏÈÈÓÛȭɯ(ÕɯÌÌÕɯȿÖ×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÊÌÕÛÌÙ/spaceɀ moet 

õõÕɯÝÈÕɯËÌɯÛÞÌÌɯÉÌÎÌÓÌÐËÌÙÚɯáÖɀÕɯÊÌÙÛÐÍÐÊÈÈÛɯÏÌÉÉÌÕ wil men in aanmerking komen 

voor subsidies. Zo hebben ze toch een zekerheid dat er kwaliteit is en is men gelijker  

tijd  ook niet te streng om verdere ontwikkelinge n van jeugdhuizen af te remmen. 

 

Het Departement Jeugdzaken geeft financiële ondersteuning voor het organiseren van 

activiteiten en het uitbetalen van lonen. Het lokale bestuur neemt meestal wel het 

grootste deel van de ondersteuning voor zijn rekening (bv. ook huisvesting).  

 

Het Departement Jeugdzaken werkt aan een nieuwe wetgeving. Hiermee willen ze 

duidelijk op papier krijgen wat jeugdcentra zijn en wat jeugdwerkers doen. Zo kan er 

meer bescherming voor deze vorm van jeugdwerk worden gecreëerd . 

 

 

27 mei 2014 ɬ Kaunas en Lazdijai  

 

Bezoek aan .×ÌÕɯ8ÖÜÛÏɯ"ÌÕÛÌÙɯȿ ÊÛÐÖɯ"ÈÛÏÖÓÐÊÈɯ/ÈÛÙÐÈɀ 

#ÈÜÒįÖÚɯÚÛÙȭɯƖƚɯ- 1 

44282 Kaunas 

Tel.: + 370 37 204185 

E-mail: info@patria.lt 

Website: http://www.patria.lt 

 

We werden ontvangen door : 

- 1ÐÛÈɯ§ÒÙÐÈËÈÐÛûȮɯÑÌÜÎËÞÌÙÒÌÙ 

- *ÙÐÚÛÐÕÈɯ,ÈðÐÜÓàÛû, jeugdwerker  

 

 

 

 

 

Algemene info  

 

mailto:info@patria.lt
http://www.patria.lt/
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Kaunas is met 368 917 inwoners de tweede stad van Litouwen, na Vilnius. De stad ligt 

aan de rivier de Memel, ongeveer honderd kilometer ten westen van de hoofdstad 

Vilnius en tweehonderd kilometer van de grootste Litouwse havenstad Klaipeda.  

 

 
 

-&.ɯȿ ÊÛÐÖɯ"ÈÛÏÖÓÐÊÈɯ/ÈÛÙÐÈɀ 

 

-&.ɯȿ ÊÛÐÖɯ"ÈÛÏÖÓÐÊÈɯ/ÈÛÙÐÈɀ was aanvankelijk een organisatie gericht op mensen met 

sociale noden en niet zozeer op jeugd. Toch biedt ze reeds sinds 1991 sociale en 

culturele diensten voor jongeren aan en is ze zo een van de eerste Litouwse 

organisaties die actief zijn op het vlak van jeugdwerk. Sinds 2005 herbergt ze een van 

ËÌɯÌÌÙÚÛÌɯ+ÐÛÖÜÞÚÌɯȿÖ×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÊÌÕÛÌÙÚɀȭ 

 

Het belangrijkste doel van de organisatie is om jongeren te emanciperen en 

groeikansen te bieden. Ze streeft naar een zelfstandigheid waarin personen in staat 

zijn  om voor zichzelf te zorgen, hun omgeving en de mensen in hun omgeving. Het 

geluk als individu en als lid van de maatschappij staat centraal. 

 

Door de diversiteit van de groep, maakt de organisatie gebruik van verschillende 

methodieken, aangepast aan de behoeften van verschillende leeftijden en sociale 

groepen. Zo wordt de werking opgesplitst in 4 delen:  

 

¶ Vrijwilligerscentrum  

Hier wordt enerzijds getracht een aangename omgeving en omkadering te 

creëren voor de lokale vrijwilligers. Ander zijds wordt van hieruit het EVS -

verhaal gecoördineerd. 

 

¶ 8ÖÜÛÏɯÌÔ×ÖÞÌÙÔÌÕÛɯÊÌÕÛÌÙɯȿKitaip ɀ 

ȿKitaip ɀ werkt in 2 richtingen: Een sociaal adviescentrum met de nadruk op het 

klaarstomen voor de arbeidsmarkt en versterking van de persoon adhv 

ÌÙÝÈÙÐÕÎÚÓÌÙÌÕȭɯ$ÕɯÌÌÕɯȿ'ÈÓÍɯÞÈàɯÏÖÔÌɀ, waar 6 jongeren wonen en respectvol 

begeleid worden om op hun eigen benen te gaan staan. 
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¶ .×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÊÌÕÛÌÙɯȿVartaiɀ 

5ÈÙÛÈÐɯ ÐÚɯ ÌÌÕɯ ȿÖ×ÌÕɯ àÖÜÛÏɯ ÊÌÕÛÌÙɀ waar jongeren samenkomen om zich te 

ontspannen, over hun zorgen kunnen praten of gewoon gezellig samen zijn. 

 

¶ Method Center 

 

Het jeugdcentrum huist in de kelders van een gebouw, dat op zich al niet makkelijk te 

vinden is en dus ook niet onmiddellijk uitnodigt om eens binnen te springen. De 

graffiti buiten aan de trap maakt wel duidelijk dat we in een jongerenomgeving 

terechtkomen. De ruimtes binnen zijn fysiek niet echt van elkaar gescheiden, buiten de 

gewelven gerekend. Er is een ruimte met muziekinstrumenten, een keuken, een 

tafelvoetbalruimte en een ruimte met wat zetels.  

 

De meeste jongeren komen op eigen initiatief langs al gebeurt het ook dat de NGO 

gecontacteerd wordt door de school of de gemeentelijke sociale dienst. Tijdens een 

norÔÈÓÌɯËÈÎɯÒÖÔÌÕɯÌÙɯáÖɀÕɯƖƔɯãɯƖƙɯÑÖÕÎÌÙÌÕɯÓÈÕÎÚȭɯ'ÌÛɯȿÖ×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÊÌÕÛÌÙɀɯÞÌÙÒÛɯÈÈÕɯ

naamsbekendheid via mond-aan-mond reclame, deelname aan publieke evenementen 

en contacten met andere instellingen. 

 

Tijdens het gesprek kwamen vooral enkele moeilijkheden aan bod. Zo blij kt dat ze een 

continue zoektocht ondernemen naar financiële middelen, betere accommodatie, 

actieve vrijwilligers en inhoudelijke ondersteuning. Zo geeft het stadsbestuur geen 

structurele financiële ondersteuning, maar enkel subsidies voor bepaalde projecten. 

Dit biedt dus geen vaste bron van inkomsten. 

 

Een ander probleem dat aan bod kwam is het niet-erkende statuut van jeugdwerker, 

en dus ook het uitblijven van verloning. Een  van de medewerkers ontvangt voor haar 

taken binnen het jeugdcentrum een loon, wat verdeeld wordt tussen henzelf, de 

collega's en de werking. Hierdoor is het gemiddelde maandloon beperkt tot ongeveer 

200 euro. 
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Bezoek aan Open Youth Space Lazdijai 

2ÌÐÕĿɯÚÛÙȭɯƕ 

67001 Lazdijai 

Tel.: + 370 671 98318 

E-mail: jaunimoncentras@rsvb.lt 

Website: http://www.rsvb.lt 

 

We werden ontvangen door:  

- Renata Rudiene, directrice van de bibliotheek 

- )ÖÓÐÛÈɯ*ÙÖÒÐÕÐÕÒÈÐÛû, jeugdwerker van de bibliotheek  

- 2 jongeren van ËÌɯȿÖ×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÚ×ÈÊÌɀ 

 

Algemene info  

 

+ÈáËÐÑÈÐɯÓÐÎÛɯÐÕɯÏÌÛɯáÜÐËÌÓÐÑÒÌɯÎÌËÌÌÓÛÌɯÝÈÕɯËÌɯÙÌÎÐÖÕɯ#áľÒÐÑÈɯÖ×ɯÖÕÎÌÝÌÌÙɯƛɯÒÔɯÛÌÕɯ

oosten van de grens met Polen. De stad telt 5 140 inwoners. 

 

 
 

mailto:jaunimoncentras@rsvb.lt
http://www.rsvb.lt/
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#ÌɯȿÖ×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÚ×ÈÊÌɀ in Lazdijai maakt sinds 2008 deel uit van de werking van de 

openbare bibliotheek van het district Lazdijai. De werking en activiteit en binnen dit 

jeugdcentrum leunen  duidelijk dicht aan bij de visie en doelstellingen vanuit de 

bibliotheek.  Het jeugdcentrum functioneert ook als Eurodesk voor de regio. 

 

Bij aankomst kregen we een presentatie van 2 jongeren die actief zijn binnen dit 

jeugdcentrum. Het geheel kwam nogal stijf en gestuurd over, zeker na het bezoek in 

Kaunas, wat een aanzienlijk hoger rock and roll -gehalte droeg. Daarna was er kans tot 

een open gesprek met de jongeren zelf, de directie van de bibliotheek en de 

jongerenbegeleiding. 

 

Het jeugdcentrum omvat een aparte ruimte in de bibliotheek, die letterlijk en 

figuurlijk open kan genoemd worden. Grote ramen geven uit op het grote plein a an de 

ene kant en op de straat aan de andere kant, passanten zien wat er binnen gebeurt en 

omgekeerd. Hier is bewust voor gekozen. In de ruimte staan wat zetels, stoelen en 

tafels, 9 pc's en een tafelvoetbal.  

 

Het jeugdcentrum heeft vaste openingsuren: van maandag tot en met donderdag van 

10u tot 22u, vrijdag van 13u tot 2u. Zaterdag en zondag is het gesloten. Gemiddeld 

ÖÕÛÝÈÕÎÛɯÏÌÛɯÊÌÕÛÙÜÔɯáÖɀÕɯƙƔɯÉÌáÖÌÒers per dag. In 2013 konden er 6 000 bezoekers 

worden opgetekend. De gemiddelde leeftijd ligt rond 16 j aar. 

 

De meeste activiteiten zijn gratis en vertrekken vanuit de jongeren zelf en meer 

bepaald vanuit de hobby's of interesses van de deelnemers. Deze variëren van 

filmvoorstellingen, tentoonstellingen, themafeesten tot uitzendingen op de  

jongerenradio. Daarnaast is er met de jongeren van het jeugdcentrum actieve 

deelname aan volksfeesten en aan feestdagen gelinkte activiteiten zoals Kerstmis. 

Regelmatig worden ook discussieavonden, debatten, kringgesprekken en vormingen 

gepland. Jaarlijks is er ook een zomerkamp. Dit jaar wordt er ook een reis naar Polen 

voorzien. 

 

Opvallend is dat er altijd een volwassen begeleider van de bibliotheek zelf  aanwezig 

is, die ook goedkeuring moet geven voor de organisatie van de activiteiten. Men 

vertelt ons wel dat de werkin g op zich open is en dat iedereen welkom is. 
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28 mei 2014 ɬ Druskininkai  en Naujoji Vilnia  

 

Bezoek aan Druskininkai  ȿ8ÖÜÛÏɯ ÊÛÐÝÐÛàɯ"ÌÕÛÌÙɀɯ 

Veisieju str. 17 

66245 Druskininkai 

Tel.: + 370 313 53 056 

E-mail: info@juc.lt 

Website: http://www.juc.lt 

 

We werden ontvangen door : 

- Auįra Nedzinskienû, directrice 

- &ÐÕÛÈÙÈÚɯ5ÖÓÊÒÌÝÐðÐÜÚȮɯÎÌÓÜÐËÚ- en lichttechnieker 

- ,ÐÕËÈÜÎÈÚɯ,ÈÓÐÜÒÌÝÐðÐÜÚȮɯÎÌÓÜÐËÚÛÌÊÏÕÐÌÒÌÙ 

 

Algemene info  

 

Druskininkai is een stad in het zuiden van Litouwen, ongeveer 130 kilometer van de 

hoofdstad Vilnius. #Ìɯ ÚÛÈËɯ ÏÌÌÍÛɯ áÖɀÕɯ ƗƔɯ ƔƔƔɯ ÐÕÞÖners en is vooral bekend als 

kuuroord. Toerisme is er de voornaamste bron van inkomsten. Na het verdwijnen van 

mailto:info@juc.lt
http://www.juc.lt/
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de Sovjet-Unie kende dat toerisme een stevige dip, maar de laatste jaren, mede dankzij 

Europese investeringen en de stijgende welvaart in Litouwe n, trekt het binnenlands 

toerisme weer aan. 

 

Druskininkai Youth Activity Center  

 

Het Dr uskininkai Youth Activity Center  is een opvallend modern en goed uitgerust 

jongerencentrum dat net buiten de stad ligt. Qua voorzieningen is het vergelijkbaar 

met de best uitgeruste centra in Vlaanderen. Tijdens de rondleiding zien we op het 

gelijkvloers een podiumzaal met  een nieuwe licht - en geluidsinstallatie. De zaal wordt 

ÎÌÉÙÜÐÒÛɯÝÖÖÙɯËÈÕÚɯÌÕɯÊÖÕÊÌÙÛÌÕȮɯÔÈÈÙɯÖÖÒɯÝÖÖÙɯȿÎÌÔÌÌÕÚÊÏÈ×ÚÈÊÛÐÝÐÛÌÐÛÌÕɀɯáÖÈÓÚɯ

theatervoorstell ingen en officiële gelegenheden. Daarnaast is er de mogelijkheid om te 

repeteren, wat ter plekke getest wordt door Hans, Dieter en de Litouwse 

geluidstechnicus Mindaugas . Op de eerste verdieping zien we daarna een 

vergaderruimte, een keuken, bureaus en nog meer bureaus voor administratie en 

directie. Van daar gaat het naar de tweede verdieping, waar een ruime instuifruimte 

met computers, zithoek en tafelvoetbal elke weekdag van 15 tot 19u beschikbaar is 

voor jongeren. Daarnaast zijn hier kleedkamers, een grote expo- en dansruimte en een 

ȿÊÖÕÍÌÙÌÕÊÌɯÙÖÖÔɀɯÝÖÖÙɯÔÌÌÙɯËÈÕɯƗƔɯÉÌáÖÌÒÌÙÚȭɯ 

 

Hier krijgen we van directeur Ausra Nedzinskien û een meer uitgebreide voorstelling 

van de werking. Aanvankelijk lijkt dit op een promopraatje voor Druskininkai: het 

Youth Activity Centre is dan ook vanuit de gemeente tot stand gekomen. Ambtenaren 

schreven het dossier voor de Europese subsidies. Die waren goed voor 80% van het 

investeringsbudget, waarna de gemeente de overige 20% oplegde. Met die investering 

werd het gebouw aangepast en de volledige infrastructuur op punt gebracht. 

Sindsdien zorgt de gemeente ook voor middelen voor onderhoud van het gebo uw, 

nutsvoorzieningen en personeel. 

 

Het personeelskader is afgestemd op de voorzieningen: een coördinator en een 

assistent-coördinator, een administratieve kracht, een projectmedewerker, een 

geluids- en een lichttechnicus en een jeugdwerker.  

 

In het gesprek dat volgt, geven de medewerkers aan dat er ondanks de eersteklas 

omkadering veel problemen en uitdagingen zijn. Sommige terugkerende events zoals 

een disco-avond werken goed, maar in het algemeen komen er weinig jongeren over 

de vloer (5 tot 15 per dag, soms 50). Er zijn weinig tot geen vrijwilligers, het 

gemeentebestuur kijkt constant over de schouder van de organisatie mee en heeft 

verwachtingen die niet per se op maat van jongeren zijn. Dat maakt het moeilijk om 

een goed draaiende werking op poten te  krijgen.  

 

De medewerkers hebben soms het gevoel dat het centrum in haar huidige vorm er 

ÎÌÒÖÔÌÕɯÐÚɯȿÖÔËÈÛɯÌÙɯÕÜɯÌÌÕÔÈÈÓɯÎÌÓËɯÞÈÚɀȮɯÌÕɯËÈÛɯËÌɯÙÌÈÓÐÚÈÛÐÌɯÕÜɯÔÖÌÛɯ×ÈÚÚÌÕɯÐÕɯÏÌÛɯ

plaatje van Druskininkai: een idyllisch kuuroord. Ze zijn op zoek naar input die hen 

helpt om wél aansluiting te vinden bij plaatselijke jongeren. Want de doelstellingen 
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zijn ambitieus: een groter publiek bereiken, vrijwilligers vinden, jongeren eigen 

activiteiten laten organiseren, een skatepark realiseren en aan straathoekwerk doen.  

 

De Belgische delegatie vraagt door en geeft enkele ideeën. Enerzijds lijkt het logisch 

om in te zetten op laagdrempelig eerstelijnswerk: plaatselijke jongeren betrekken en 

samen met hen activiteiten uitbouwen die geschikt zijn in de ogen van het 

gemeentebestuur. Daarnaast valt niet te ontkennen dat de infrastructuur buiten 

proportie is voor een (verder tamelijk afgelegen) gemeente met 30 000 inwoners. Het 

zal een uitdaging van jaren zijn om van deze plek een initiatief voor en door jongeren 

te maken waarbij enerzijds de gemeente de werking zal moeten loslaten en anderzijds 

de werking zelf keuzes te maken heeft.  

 

Op weg naar buiten zien we nog de mooie sportinfrastructuur die bij het centrum 

hoort, en het buitenpodium waar een publiek van enkele duizenden terecht zou 

kunnen. Momenteel is dat publiek er nog niet, maar wie weet binnen enkele jaren? 

 

   
 

   
 

 

Bezoek aan ȿ.×ÌÕɯ8ÖÜÛÏɯ2×ÈÊÌɀɯ-ÈÜÑÖÑÐɯ5ÐÓÕÐÈ  

PergalûÚɯƜ 

11201 Vilnius 

 

Algemene info  
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Naujoji Vilnia is een eerder achtergestelde stadswijk in het oosten van Vilniu s aan de 

Vilnia rivier. Er wonen ongeveer 32 000 mensen van verschillende etnische oorsprong: 

34% Pools, 29,5% Litouws, 19,8% Russisch en 9% Wit-Russisch. 

 

Ontstaan 

 

#ÌɯȿÖ×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÚ×ÈÊÌɀɯ-ÈÜÑÖÑÐɯ5ÐÓÕÐÈ werd 2 jaar geleden opgericht toen de directeur 

van het cultureel buurtcentrum zijn bekommernissen uitte bij het stadsbestuur. 

Jongeren uit de buurt groepeerden zich voor de deuren van zijn centrum om samen al 

rokend de tijd te doden. Die kreet om aandacht werd opgevangen en jongeren kregen 

een open ruimte ter beschikking binnen het cultureel centrum. Drie sociale werkers 

kaderden deze bijeenkomsten. Al snel bleek de opkomst te groot en werd er gezocht 

naar een nieuwe locatie. Het team van jeugdwerkers vond een leegstaand verkrot 

pand. Hoewel ze nog niet met zekerheid wisten of ze daar konden blijven, startten ze 

samen met de jongeren de opruim. Na een onzekere periode kregen ze uiteindelijk 

van de gemeente het pand ter beschikking voor een periode voor vijf jaar. Jongeren 

kunnen er dagelijks terecht tussen 16u en 20u. 

 

Doelpubliek  

 

Naujoji Vilnia gaat op zoek naar jongeren die kwetsbaar in de maatschappij staan. Zij 

die het moeilijk hebben op school en dreigen in contact te komen met criminaliteit. 

Twee jaar is pril waardoor hun focus momenteel vooral ligt op het winnen van hun 

vertrouwen. Zo wonnen ze intussen al het vertrouwen van een twintigtal jongens 

tussen de 15 en de 18 jaar die zich nu actief inzetten binnen het jeugdhuis.  

 

Werkmethode  

 

Naujoji Vilnia wil jongeren activeren en emanciperen. Ze willen de jongeren de kans 

geven om eigen keuzes te maken, maar ook hun verantwoordelijkheden hiervoor op 

te nemen. Dankzij dit proces ontdekken zij hun eigen talenten en staan ze sterker in 

hun schoenen. Zo worden alle renovatiewerken binnen het jeugdhuis toevertrouwd 

aan de jongeren zelf. Op dÐÌɯÔÈÕÐÌÙɯÊÙÌøÙÌÕɯáÌɯÏÜÕɯÌÐÎÌÕɯȿthuisɀ. 

 

De jongeren namen tevens het initiatief om een voetbalploeg op te starten. Trainingen 

worden door henzelf georganiseerd en na elke match nemen de jeugdwerkers de tijd 

om te reflecteren over het verloop. Deze werkwijze heeft ertoe geleid dat de jongeren 

vandaag een hechte ploeg hebben die ze zelf leiden.  De ploeg haalt nationale 

overwinningen binnen.  

 

Activiteiten  

 

Het jeugdhuis beschikt over weinig middelen. De hoofdactiviteiten zijn momenteel de 

renovatie van het pand en de voetbalploeg. Ze hebben ook een mini-pooltafel en een 

gezellige zithoek waar ze samen kunnen 'hangen'. Maar het kleine aanbod wordt 
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absoluut niet als problematisch ervaren. De jeugdwerkers werken liever eerst aan hun 

connectie met de jongeren. 

 

Moeilijkheden  

 

Vermits het beroep van jeugdwerker nog steeds niet officieel erkend is in Litouwen, 

leven de jeugdwerkers in constante onzekerheid. Ze weten nooit op voorhand of hun 

loon gestort zal worden en dit loon moet vaak nog verdeeld worden onder h un drie. 

Ook voor extra's is er geen geld. De voetbalploeg wil graag T -shirts, maar daar zijn 

geen middelen voor. 

 

Het jeugdwerk in Litouwen staat nog in zijn kinderschoenen. Jeugdwerkers staan er 

dus alleen voor. Ze moeten zelf uitzoeken welke richting ze uit willen zonder zich te 

kunnen baseren op andere voorbeelden. Dat maakt hen onzeker. Ook met de jongeren 

is het niet evident. Momenteel bereiken ze een twintigtal jongens. Het jeugdhuis wil 

graag nieuwe jongeren aantrekken, waaronder meisjes, maar hun jongeren delen hun 

'thuis' niet al te graag. Ze moeten dus voorzichtig te werk gaan om hun vertrouwen 

niet te verliezen. 

 

Toekomst  

 

Volgende zomer wilt het jeugdhuis een zomerkamp organiseren waarbij de jongeren 

al de touwtjes zelf in handen nemen. De financiën, de logistiek en de inhoud. Op die 

manier werken ze aan hun leiderschapsvaardigheden en zullen ze op een dag het 

jeugdhuis hopelijk zelf kunnen trekke n. 

 

Eigen perceptie  

 

Deze jeugdwerkers werken vanuit hun hart en ziel. En in alle bescheidenheid. 

Financieel moeten ze de eindjes aan elkaar knopen, maar toch blijven ze er honderd 

procent voor gaan. Ze creëerden intussen al een stevige fundament waar ze nu heel 

voorzichtig op verder bouwen. En het werkt! De jongeren voelen zich thuis en nemen 

zelf het heft in handen. Dit komt omdat ze ÎÌÝÈÓÖÙÐÚÌÌÙËɯÞÖÙËÌÕȭɯ$ÙɯÞÖÙËÛɯȿÌÊÏÛɀ naar 

hen omgekeken en hun mening telt. Dit is dan ook de sterkte van dit jeugdhuis. De 

luistervaardigheid. Ze nemen de tijd om al hun jongeren echt te leren kennen en ze 

geloven in hun talenten. Hun motto : Ɂ$ÝÌÙàÛÏÐÕÎɯÐÚɯ×ÖÚÚÐÉÓÌɯÐÍɯàÖÜɯÞÈÕÛɯÐÛ!ɂɯ$ÕɯÏÜÕɯ

jongens leven hiernaar. Zeer mooi om te zien. 
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29 mei 2014 ɬ Vilnius  

 

Uitwisseling en discussie ÖÝÌÙɯȿ.×ÌÕɯàÖÜÛÏɯÊÌÕÛÌÙÚɤÚ×ÈÊÌÚɀɯÔÌÛɯ+ÐÛÖÜÞÚÌɯÑÌÜÎËÞÌÙÒÌÙÚ 

Panorama Hotel Conference Room 

Sodu g. 14 

01313 Vilnius 

 

Op de voorlaatste dag van onze studiereis gingen we in discussie en wisselden we uit 

met verschillende jeugdwerkers. Opvallend hierbij was dat er niemand vanuit de 

lokale besturen en jeugddiensten aanwezig was.  

 

 

 

 

Open jeugdwerk: de situatie in Litouwen  

 

Het Departement Jeugdzaken gaf een voorstelling over de geschiedenis en 

doelstellin gen van het open jeugdwerk  in Litouwen.  Zo werd en de eerste stappen op 

vlak van een open jeugdwerkbeleid gezet met de oprichting van het eerste open 

jeugdcentrum in 2005 in Kaunas. Voor 2005 werd er ook reeds ingezet op jeugdwerk  

in Litouwen , maar de methodiek was steeds top-down. Met de oprichting van het 

jeugdcentrum wou men dat veranderen  door inbreng van het lokale niveau en 

jongeren zelf. Het jeugdcentrum in Kaunas werd opgericht door een NGO. In 

Litouwen geeft men graag de voorkeur aan het werken via -&.ɀÚɯÈÈÕÎÌáÐÌÕ dit 

sneller werkt dan via de overheid.  

 

Sinds de oprichting van de eerste jeugdcentra werd een financiële en methodologische 

ondersteuning uitgebouwd. De nood aan een sterke wetgevende basis groeide. In 2010 

werd er dan ook een eerste wet ter minimale ondersteuning van ki nderen opgesteld. 

Hierin staan enkele vooropgestelde doelstellingen uitgeschreven. Zo wenst men dat er 

tegen 2019 1 000 professionele en gecertificeerde jeugdwerkers aan de slag zijn, 

moeten er 350 open youth centers of spaces zijn en wenst men in totaal 112 000 

jongeren te bereiken. 
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De cijfers van vandaag tonen echter dat er nog een lange weg te gaan is: er zijn 81 

jeugdwerkers (ondertussen zouden dit er al 193 zijn), 133 jeugdcentra en worden er 

momenteel 9 000 jongeren bereikt. Maar er is een duidelijke  interesse bij gemeenten 

die nog geen jeugdcentra hebben. Zij informeren zich bij anderen hoe het werkt en wat 

ze ervoor moeten doen. 

 

Qua wetgeving zijn er de laatste jaren al heel wat positieve zaken gerealiseerd. Zo is 

de wet op het jeugdbeleid versterkt om in de periode van 2014-2020 prioriteit te stellen 

aan schoolverlaters, probleemjongeren en werkloze jongeren. Men wil dus duidelijk  

het jeugdwerk  overstijgen. Voor deze probleemjongeren werken ze aan een soort van 

krui spuntbank waarbij het eenvoudiger wordt om gegevens uit te wisselen. Hiermee 

willen ze de jongeren beter opvangen en begeleiden. Er is momenteel een project aan 

de gang met deze jongeren rond vrijwilligerswerk en het opdoen van ervaring.  Het 

ultieme doel i s deze vrijwilligerservaring te laten erkennen als effectieve 

werkervaring. Hiervoor hebben ze zich geïnspireerd op het werk van K avka vzw.  

 

 
Presentaties Vlaamse delegatie 

 

Ook de Vlaamse delegatieleden deelden hun kennis en ervaring met de aanwezige 

Li touwse jeugdwerkers. Kristof gaf een uiteenzetting over de structuur van de 

Vlaamse overheid en de doelstellingen op vlak van Vlaams en lokaal jeugdwerk. 

Dieter gaf een presentatie over de organisatie van het jeugdbeleid in Roeselare. 

Uiteraard kwam de wer king van het Roeselaarse Jeugdontmoetingscentrum Diezie en 

de plannen voor de jeugdculturele Trax -site uitgebreid aan bod. 

 

Hans op zijn beurt gaf uitleg over het jeugdbeleid in Temse en meer specifiek over de 

werking van jeugdontmoetingscentrum De Nartist . Vanessa stond stil bij de het 

Multicultureel Jongerencentrum Chicago dat aan de slag gaat met maatschappelijk 

kwetsbare kinderen en jongeren in het centrum van Brussel. Tenslotte legde Jan de 

werking uit van het jeugdcentrum Kavka en het jongerencompeten tiecentrum Zappa.  

 


